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E l ő f i z e t é s i f e l t ó t e l e k 
Fizetendő Deöreczenben. 

Egész évre . . . . . 2 frt. 
Fél évre . 1 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleget! 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Rózsa-tér 16. sz. házban, (kenyér-piscz, 
Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-NAGYVÁMDI 

TÁRSADALMI GS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

r r*\ Hirdetési dijak 
Négy-hasábos petit aorérí 5 kr; 

többasöraél 4 kr. 
Nagyobb és többszőri nirdeíéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdii: minden beigtaiásért külön 30 kr. 
BSyilttéiru-ben megjelenő közlemény 

minden petit soía 15 kr. 
Hirdetőiek és előfizetések helyben hiiadói 
hivatalnál, Gsáthy Fereness, Télegdi 
K. Lajos és Láseíó A. könyvkereske­
désében, Budapesten : Qoldberger A. V.f Blockner J., Eckstein Bern. és JSaasenstein 
és Vogletf Bécsben, Prágában JSaasenstein 
és Vogler, A. Oppelib, Schaleck JS. ég Parisban, Hamburgban sMajnai-Frank-

tártban: Q.L. Daubt és Mosse Budolf . 
T| hirdetési intézetében fogadtatnak el. J 

Az ifjúság hazatérőben. 
(&) Alig még pár nap, s a múzsák temp­

lomai bezárulnak; a drága honnak drága remé­
nye, büszkesége; apák, anyák öröme,boldogsága: 
az ifjúság megtér családi fészkébe. 

Mily parányi az az egy év, melyet az ifjú­
ság távol a szülei háztól, a tudományok kaptá­
rában eltölt s mily sokszerü, fontos, életbevágó 
a feladat, nehéz a munka, roppant a felelősség: 
mit egy év az ifjúság vállára rak, mit egy év az 
ifjúságtól számon kér, melyre az élet számot 
tart, mit tőle a haza vár, a szüle remél. 

Az élet bölcsességet kivan az Ujaktól. 
Ma már a való a költöttel annyira össze 

van forrva, annak szine alakja ezével annyira 
ugyanaz, hogy bölcs körültekintés nélkül köny-
nyen csalódhatik az ifjúi sziv s a csalódás mindig 
bizonyos boldogtalansággal jár. 

A vágy, az óhaj, csak mint parányi szikra 
jelentkezik előbb: ám a csábító körülmények 
fuvalma lánggá növeszti a parányi szikrát, s ha 
nincs bölcs mérséklet, az ifjú sziv elhamvad s 
egy helylyel ismét kevesebb, mit el kellett volna 
foglalni majdan a férfinak az életben. 

Ahány az egyén, annyi a kör, a hivatás, 
érdek az életben: ki a magáén túllép, ki túl­
becsülte azt, meg nem értette ezt, vagy felcse­
rélte a magáét máséval, vagy eltévesztette, 
keresvén kancsal szemekkel azt ott, ahol nincs, 
vagy elszalasztottá erre nézve a kínálkozó 
alkalmat, időt, helyzetet kizsákmányolni: az 
ifjú ember boldogtalan lesz egész életében. 

A haza lángoló honszerelmet, nemes tette­
ket, férfias erőt kivan az ifjúságtól. 

A klasszikus kor ránk maradt kincses 
bányái magasztos példákat adnak a honszere­
lemre; történetünk évkönyvei is telvék ilyenek­
kel. Ki elég léha a klasszikus kor ama világító 
tornyai, héroszai előtt hidegen maradni: ki 
indifferens történetünk nagy alakjain: az ifjú 
csak élődi a haza testén: meghalt rá nézve. 

A honszerelem nemes tettek nélkül, mint 
az irás mondja: c s a k z e n g ő é r e z , p e n g ő 

T A J F C 0 2 5 A . 

Irta: F a l k Miksa R ichá rd . 
Elföldelték a halottat, 
Sirban nyugszik, csendesen. 
Alussza az örök álmot, 
Nem zavarja semmi sem. 

A bánatos özvegy zokog ; 
S a rokoni nagy sereg, 
Ki a torra hivatalos —• 
Bgytől-egyig kesereg. 

...„Pedig milyen jó ember volt 
Érző szívű és nemes...a 

.. .„Tudományos, ritka müveit 
Társaságban kellemes." 

...„Nem volt csúnya !K „Ugyan mit mond! ? 
Nagyon szép volt s gazdag is 
Szerette a feleségét..." 
-— „Ügy tennék én magam is.K 

...Oh ne mondja édes lelkem? 
Hiszen nem csalt, nem lopott." 
...„Sohasem járt elegánsan 
S a ruhája mind kopott..." 

. ..„Azt beszélik — köztünk szólva 
Szarvat viselt a szegény... 

.. .Én is haliam, nem volt ilyen 
Szarvas e nagy földtekén," 

c z i m b a l o m . „Hass, a l k o s s , g y a r a p i t s 
s a h a z a f é n y r e d e r ü l . " mondja a költő. 

A kétkedőt, restet, reménytelent, álmodo­
zót serkenteni, épitni, hol a telek üres, hely ki nem 
használt; gondozni a meglevőt; teremteni ujat, 
szépet, messze időkre hatót; elől menni, hol a 
gyávaság, haszonlesés, meghátrál; lépést haladni 
ott, hol a gyorsaság hiba, az időtöbblet nyere­
ség; megállni, mint a szirt, ha zug a vész, 
dühöng a vihar; vagy csábitólag int a zsíros 
koncz, a felségesnek ígérkező kilátás, duzzadó 
kényelem; a kéjes pillantás: mindezeket várja 
s követeli a hon az ijuságtól, hogy magával 
vigye haza majd a múzsák hajlékából; mert ha 
férfiak helyett bábok, ide-oda hajló nádak nőve 
kednek a múzsák templomában: akkor a jövő 
ezredik évben nem leli hónát a hazában a 
búsongó magyar; más pép szánt a négy folyam 
szelte drága ugaron; más nyelvtől visszhangzik 
a hármas bérezorom; más érzéstől dagad a 
lantos kebele. Árpád népe csak a legendában él. 

A szüle nevének, örökének birtokosát 
szemléli az ifjúságban. 

Az átvirasztott éjek nyugtalansága; a 
gyermek csintalanságai fölötti örök őrködés; a 
gond, mely a taníttatás, a ruházat, a kenyér 
megszerezhetése miatt annyiszor jelentkezik a 
szülőknél; mind, mind feledésbe mennek, ha az 
ifjúság tiszta, becsületes, mocskolatlan nevet 
visz magával haza, alkot magának uj családot; 
kapcsol magához nőt, feleséget. 

Mennyi nélkülözés, lemondás, önmegtaga­
dás, fukarkodás, sanyargás, szegénykedés, ön­
kéntes éhezés van, jelentkezik, él a szülei szív­
ben csak azért, hogy az, ki a tudományok tár­
házát látogatja — az ifjú ne nélkülözzön; csak 
azért, hogy ha majd haza kerül rakottan, mint 
méh a virágról — megmaradjon a drága gyer-
Jneknek az örökség. 

Hála, tisztelet, engedelmesség, szeretet, 
megalázkodás: miket adhat az ifjú a szülőknek 
annyi odaadó szeretetért. Ha ezekről megfeled­
keznék: méltatlan lenne önmagához, hivatásá­
hoz ; érdemetlen Isten segítő kegyelmére. 

Midőn az ifjúság hazatérőben van s 

És a többi és a többi, 
Ig.y t i s z t u l m eg a üaletfc> 
Ez a való purgatorjum 
De sok mindent hall'ni ott. 

Vigasztalják az özvegyet, 
Foly az asszu, bakator. 
Éltetik azt, ki meg nem halt, 
Hangos, lármás nagy a tor. 

És a halott tovább alszik, 
Sirban nyugszik csendesen. 
Alussza az örök álmot, 
Nem zavarja semmi sem. 

S elfelejtik a halottat... 
Elfelejti a barát, 
A ki pedig gyakran itta 
A boldogult jó borát. 

Elfelejti ez is, az is, 
El az ország, vármegye. 
El a rokon, kin segített, 
El bánatos özvegye. 

Sőt egy urnák, ifijunak, 
„Rendez-vous"-t holnapra ad, 
Hogy mulatva és dőzsölve, 
Felejtsék a multakat. 

Érdemes volt ezért élni 1 ? 
Kár a küzdés, szenvedés, 
Ha ily gyorsan elfelednek, 
S a kegyelet ily kevés, 

mindaz, mit egy év alatt hasznost, jót, szépet 
tanult, olvasott, tapasztalt, otthon az édes 
nyugalom ölén, édes övéi közepette, lelkén 
még egyszer s újra átvonul s fel-felcsillan 
amaz örökké feltolakodó kórdós—a lét kérdése: 
gondolkozzék az itt elmondottakon; érlelje meg 
azokat önmagában, szívlelje meg, tegye vérévé, 
vigye el magával majd talán ismét a tudományok 
templomába: önmaga, a hon, édes övéi boldogu­
lásának csiráit rakta el keblébe, a melyből 
mulaatlan kikél az egyénnek, a honnak, a társa­
dalomnak lombos, sudaras fája. 

Vidéki Mrek. 
— Clymn. nyi lvánossági j og . A vallás­

os közoktatásügyi miniszter a tankerületi főigazgató 
jelentése alapján f. hó 9-én adta meg a karczagi ev. 
ref gymn. V. és VI. oszt.-nak a nyilvánossági jogot 
a folyó iskolai évre 

— A gazdaszövetség Kassán. E hő 
19-én Károlyi Sándor gróf, a magyar gazdaszövetség 
elnöke és a szövetség számos előkelő fővárosi és 
vidéki tagja Kassára megy, hogy ott fö)olvasásával 
használjon a szövetkezés és az agrárakció ügyének. 
A fölolvasáson Károlyi Sándor gróf bevezető beszéde 
után Bujanovich Sándor és Pillér Miklós a felvidéki 
gazdasági bajokról, Forstér Géza a szövetkezetről, 
Emődy József pedig a gazdák társadalmi és politikai 
föladatairól fog előadást tartani. 

— Véres ka rdpárba j . A jászberényi ka­
szárnyában véres kimenetelű kárdpárbaj foiyt le e 
hó 8-án Halasy Tibor honvéd huszárhadnagy és 
Hajdú Mihály orvosnövendék verekedtek meg. Hajdú 
súlyos vágást kapott fejére és karjára és eszmélet­
lenül esett össze. — A párbaj után a felek nem 
békültek ki. 

— A görög ka thol ikusok mozgalma. 
A magyarországi görög katholikus románok a katho-
likus autonómia szervezkedésével szemben mozgal­
mat indítottak, hogy egyházuknak kölön önálló s a 
római katholikus egyháztól független autonómiát 
szerezzenek. Az oláh újságokban egy felhívást 
olvasunk, mely ebben az ügyben június 29-ére 
Kolozsvárra általános nagygyűlésre hija össze a 
román görög kathoiikusokat. A kolozsvári nagy­
gyűlésnek a fölhívás szerint az lesz a czélja, hogy 
megállapítsa a görög hatholikus románok állásfogla­
lását az autonómiai kongresszussal szemben s hogy 
a gyűlés határozatait esetleg a kongresszuson is 
kinyilvánítsák. 

Katholikus autonómia* 
— Június 19. 

ő Felsége, mint a kath. egyház főkegyura, 
1897. május hó 14-én kelt legfőbb elhatározásával 
megengedte, hogy a magyar kath. egyház önkor-

Elföldeltek, jó halottam, 
Sirban nyugszol csendesen, 
Aluszod az örök álmot. 
Ne félj! Hiszen elfeledtek, 
Nem zavar már semmi sem l 

Jegyváltás után. 
(Monológ.) 

A „Debreczen-Nagyváradi Értesítő* számára irta: 
Madaras Gyula . 

Erős katzenjamerem van. Sok bort ittam az 
este. De hát ki nem inna a saját jegyváltásán... 
Az este váltottam jegyet az én édes Margitommal. 
Én vőlegény, ő menyasszony, az én édes meny­
asszonyom. Boldog vagyok s ez a boldogság zavart-e 
meg — vagy a fejfájás okozta, de olyan különösen 
érzem magam. 

Bizony Isten nem tudom mi a bajomi A bol­
dogság ártott meg, vagy rósz volt a bor? 

Furcsa is volt az . . . Mikor ujjára húztam azt 
a kis karika gyűrűt.,. Éreztem, hogy remeg a keze, 
félt-e, vagy boldog volt? Az én kezem is remegett, 
nekem egyébb gondolataim voltak. Én tudtam mit 
teszek, ő talán nem. 

Itt fekszik előttem az arczképe... Milyen 
más volt az este l Nem volt szebb, csak érdekesebb. 

Tehát már nem „Margit kisasszony" de az én 
édes Margitom s nsm sokára az én kis feleségem. 

Be' nagyon is szeretem...! Érzem, hogy 
megtudnék halni érte, vagy vakon mennék a halálba, 
ha ő ugy kívánná. 

No, de iszom egy pohár cognacot... ej' mit, 
kettőt. (Iszik.) 

A feleségem lesz.. .Elveszem mert szeretem. 
Ha nem szeretném... ha nem kértem volna 

meg, hogy legyen az enyém,., mit csinálna most,?l 

mányzatának szervezésére hat hónapon belül cong-
ressus hivassék egybe. Mindazon ügyek, melyek az 
egyház és iskolára, az egyházak és iskolák vagyo­
nára, annak kezelésére és felügyeletére, továbbá a 
kath. alapok és alapítványok ellenőrzésére vonat­
koznak, mindazok a megalakulandó önkormányzati 
bizottság hatáskörébe fognak tartozni. A kath. 
egyház Ő Felségének ezen legfőbb elhatározása és 
az önkormányzat által egyházi és iskolai ügyeinek 
a maga körében való elintézésére ugyanazt a jogot 
nyeri, melyet az evangélikusok és a nem egyesült 
görögök, valamint az erdélyi katholikusok már rég 
óta gyakorolnak. Teljesen méltányos, hogy nálunk, 
midőn ma már általános és minden vallásfelekezetre 
kiterjesztett szabadság uralkodik, a kath, egyház is 
teljes szabadságot élvezzen, hogy saját ügyeit az 
egyháziak és világiak karöltve intézzék; móltányos, 
hogy saját autonómiáját, tanítási és nevelési szabad­
ságát, alapitványaira való jogát illetőleg, a kath. 
egyház a többi vallásfelekezettel egyenlő jogokat 
nyerjen. 

Az Önkormányzatra való törekvés nem mai 
keletű. 1848-ban a magyar püspöki kar már kívánta 
egyháza számára az önkormányzatot. Kérelmük 
meghallgattatásra nem talált. A katholikusoknak az 
autonómiára czélzó törekvéseik a hatvanas évek 
végén kezdettek teljesedésbe menni, ő Felsége 
1869-ben megszentesitette az eléje terjesztett szerve­
zeti javaslatot, mely rendezi és előírja országszerte 
a választás módozatát. 1870-ben össze is gyűlt a 
congresszus, nagy lelkesedéssel fogtak a munkához, 
de csakhamar pártokra szakadtak. Eger nagynevű 
érseke: dr. Samassa József a főrendiháznak 1889. 
június 12-én tartott gyűlésében mondott e tárgyban 
hatásos beszédet. A képviselőház 1893-ban határo­
zatot hozott, melyben utasította a kormányt, hogy 
Ő Felségétől a szervező-gyűlés egybehívására enge­
délyt kérjen. 1894-ben csakugyan engedélyt adott 
az apostoli király egy előkészítő bizottság szervezé­
sére. Ezen bizottság buzgó munkálkodása végre 
lehetővé tette, hogy az 1871-ben elejtett fonál 
újból felvétessék. Ő Felsége, múlt hó 14-én kelt 
legfőbb elhatározásával az autonómiai congresszust 
egybehívta. 

A congresszus megalakulására nézve az 1869. 
évi szabályzat az irányadó. A gyűlés egyházi.és világi 
tagokból áll. A képviselők egyharmada egyházi, két­
harmada világi. Mind az egyházi, mind a világi kép­
viselők választás utján nyerik megbízásukat. Az 
egyháziak képviselve lesznek a négy érsek, húsz 
püspök és a pannonhalmi főapát által; továbbá négy 
káptalani, öt szerzetesi és a világi papság részéről 

Mi volna az ő nagy s z e r e l m é v e l ? 
Ha csak ő gyuladt volna szerelemre, s én 

hideg maradtam volna? 
Még elgondolni sem jó, hogy szenvedne most 

szegény. 
Talán még öngyilkos is lehetett volna. Én 

lettem volna a gyilkosa. 
Beszélte, hogy mennyire megszeretett engem. 

Érezte, hogy más férfit nem is tudna szeretni. 
Még iszom egy pohárral... 
Hervadt volna napról-napra... Megkapta volna 

a szerencsétlen szerelmesek typíkus betegségét a 
sorvadást s belehalt volna szerelmébe. 

Hiába kérte volna más a kezét, kosár lett volna 
a felelet, mert ezzel a szerelemmel szivében — nem 
tudott volna más férfi neje lenni. 

Ő mondja. 
Lehet, hogy mégis férjhez ment volna s meg­

csalta volna az urát minden gondolatban, minden 
csókban. Reám gondolt volna minden ölelésnél, 
engem képzelt volna karjai közzé minden csóknál. 

És én nem tudtam volna semmiről semmit l 
Jártam volna az emberek között, kerestem 

volna a más szerelmét, nem is álmodva arról, hogy 
Margit értem ég, értem fonnyad. 

Nem tud t am volna, hogy csa l ja az 
u r á t velem! 

Jó az Isten, okos vagy'Ámor 1 
No, de aztán elég lesz... Többet nem iszom{ 

(Tölt s iszik.) 
Azt mondja: a postások bálján szeretett meg, 

nagyszerűen tánczoltam a keringőt... Attól a nap­
tól, illetve estétői folyton rólam gondolkozott, 
mindég rólam álmodozott éjjel, nappal... 

Tessék 1 Ha Gyula bátyám nem figyelmeztet: 
Te, Joó Margit kitűnő parthie, egyetlen leány, ugy 
húsz, harmíncz ezer forintot ér*, hát bizony Isten ott 
veszhetett volna szereimében ez a szegény leány... 

Istenem.,. pedig hogy szeretem.., 1 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

választott 34 papi képviselő által, A. világiak össze­
sen 132 képviselőt választanak. Választó minden 
24 éves, ker. kath. férfiú, ki nem áll bűnvádi kereset 
illetve fenyíték alatt, vagy nem elmebeteg. Választ­
ható minden 30 éves választó, ha írni és olvasni tud. 
Viszonylagos többség dönt. 

A szavazások személyesen és nyilvánosan 
történnek. 

Országszerte megkezdődött a napokban a 
szervezkedés. Egyháziak és világiak egyaránt meleg 
érdeklődést mutatnak e nagyfontosságú kérdésben. 
Mi a magunk részéről kívánjuk, hogy a majd egybe­
hívandó országos eongresszus üdvös gyümölcsöket 
teremjen. 

Karczolatok. 
Június 19. 

A vadász-társulat érdekes közgyűlést tartott, 
Egy felmerült tárgyat felállás utján egyszerűen 
leszavaztak, az elnök is kimondta a határozatot s 
akkor fölemelkedett egy ellenzéki szónok, a kinek 
hatalmas (?) érvelésére a már egyszer elintézést 
nyert Ügyet fölvették, sőt n é v s z e r i n t s z a v a z ­
t a k i s f ö l ö t t e . 

Természetes, hogy ezúttal már keresztül ment 
a javaslat. 

No, ezzel a diákos ügyetlenséggel a vadász­
társulat i g a z á n b a k o t l ő t t . 

* 
A „Debreczen* czimü újság uj antiszemita (?) 

regény közlését kezdte el, a melynek szerzője 
„művésziesen é r z ő k e z e k k e l fest novelláiban.0 

« 
Sámsonba Debreezenből akarnak papot vinni. 
Hiszen lehet, csak ne legyenok követelők. Ne 

kívánjanak tőle semmiben s á m s o n i erőt, mert 
azt ugy sem találják meg. 

* 
Örömmel konstatáljuk, hogy Debreczen város 

közegészségi viszonyai ez idő szerint a legjobban 
állanak. 

Eklatáns bizonyítékul szolgál erre az, hogy a 
közegészségügyi bizottság ülést tartott, a mi a 
legteljesebb mértékben megnyugtató mindnyájunkra 
nézve. 

# 
F a u r e köztársasági elnök ellen merényletet 

intéztek. A megmerényelt államférfiak most már 
ezzel sincsenek vele szemben f a ú r e-ban. 

* 
Egy budapesti katholikus kápláD nem részesí­

tett egyházi áldásban egy párt s ezért most ultra-
montán klerikálizmussal vádolják a reformátusok. 

Pedig kárí Lám, a kálvinista Róma református 
püspöke is u l t r a m o n t á n n á lett, mióta ő 
Felségétől a h e g y m e g i előnevet kapta. 

Adebreczeni p é n z ü g y i tisztviselők meg­
tartott tisztújító közgyűlésén a tisztikart ugy váló 
gatták össze, hogy csaknem teljesen hiányzanak 
belőle a — pénzügyi tisztviselők. 

Ez is debreczeni speczialitás. 
* 

Az Urnapi körmenet nem sikerült teljes mér­
tékben az idén. Hiányzott hozzá a hagyományos — 
z á p o r . 

Szatmár város képviselő testületének arra is 
ideje van, hogy idegen város: Debreczen intézke­
dését tudomásul vegyél 

Csak nálunk annyira mennének már egyszer, 
hogy a s a j á t o m i n ó z u s ü g y e i n k e t 
v e n n é k t u d o m á s u l é s t e n n é n e k 
i s v a l a m i t . 

Fuláuk. 

HÍREK. 
K o v á c s i K á l m á n , lapunknak s átalán 

véve a debreczeni lapoknak munkatársa e hó 
18-án ment el a székes fővárosba, hogy ott 
theológiai tanulmányait bevégezze s hihetőleg 
szépirodalmi téren eddig szerzett érdemeihez 
ujabbakat szerezzen. 

Kovácsi Kálmán neve, verseinek közvet­
lensége sokkal inkább ösmert a vidéki t. olvasó 
közönség előtt, hogy sem róla hosszasabban 
beszéljünk. Az ujabb költői nemzedéknek, hisz-
szük, egyik büszkesége leend ó, kire mi minden­
kor szeretettel gondolunk vissza. 

Szivünkből kívánjuk, hogy nevét ott lássuk 
mielőbb, ahol azon kévéseké ragyog, kikre Ön­
érzettel tekint a haza; müveit várva-várja az 
olvasó közönség. 

Különben igéretét bírjuk Kovácsi K. urnák, 
hogy fel fogja keresni lapunkat ezután is. 

— A k i r á l y B r a s s a i n a k . A magyar tudó­
sok nesztorát: Brassai Sámuelt születése századik 
évfordulóján szép kitüntetés érte. A király, a ki 
figyelemmel kiséri a magyar tudományos életet, föl­
használja a ritka alkalmat s szerencsekivánatát 
tudatja az agg tudóssal. "Wlassics Gyula kultusz­
miniszter ugyanis Ő Felsége megbízásából a követ­
kező táviratot küldötte Brassainak: 0 cs. és kir. 
Felsége legkegyelmesebben fölhatalmazni méltóz­
tatott, hogy Nagyságodnak századik születésnapja 
alkalmából legmagasabb nevében szerencsekivána-
tait tolmácsoljam. 

— A V&llyi J á n o s h a g y a t é k a . Néhai 
Vállyi János, a tiszántúli ev. ref. egyházkerület volt 
főgondnoka hagyatéka tárgyalását megtartották, 
ahol jelen volt a debreczeni kollégium képviselője 
is, miután a megboldogult főgondnok szépen emlé­
kezett meg végrendeletében a kollégiumról is. Neve­
zetesen már korábban tett 2000 forintos adományá-
nyához ujabb 2000 frtos alapítványt tett a főiskola 
közszükségleti czéljaira. Ezenkívül oly módon intéz­
kedett végrendeletében, hogy ha fia Árpád törvényes 
örökösök nélkül halna el: penyigei, csaholczi és 
vámos-oroszi birtokai tehermentesen a kollégiumra, 
illetőleg a felállítandó egyetemre szálljanak. E bír 
tokok leltári becsértéke hatvanezer frt, de ténylesr 
jóval többet is megérnek. E birtokokra a főiskola 
utóöröklési joga telekkönyvileg biztosíttatik. 

— A Tóth S á m u e l u tóda . Megemlékez­
tünk már róla, hogy Tóth Sámuel a tiszántúli ev. 
ref. egyházkerület főjegyzője, eddig viselt állásáról 
lemondott. Az illető köröket nagyban foglalkoztatja 
az a kérdés : ki lesz a Tóth Sámuel volt egyh. ker. 
főjegyző utóda. Két név van kombináezióbau : egyik 
Z s i g.m o n d Sándor h.-szoboszlói ev. ref. lelkész, 
esperes neve, másik a mindannyiónk által ösmert 
nagytudományu debreczeni ev. ref. lelkész Dicső fi 
József. Kinek a javára fog eldőlni a választás : 
megmutatja a közel jövő. 

— V i l l a m o s v a s ú t D eb reczen b en . Az 
a nagy tőkével dolgozó budapesti pénzintézet, a 
mely czélul tűzte ki a debreczeni, aradi és temes­
vári ló- és goznemü közúti vasutaknak villamos 
erőre való átalakítását — mint értesülünk — megint 
Összeszed egy csomót a debreczeni helyi-vasut-tár-
saság részvényeiből. A múltkor már százezer forint 
értékű papirt kerített a birtokába, tulnyomólag a 
Lindheimoktól; most már a debreczeniek közt keresi 
az eladó részvényeket. Állítólag ötszáz darabot akar 
megvásárolni. Ezzel azután ez idegen társulat 
kezébe jut a részvényeknek épen a fele. 

— A budapes t i t anár -képző i n t é z e t i 
gyakorló főgmnázium vasárnap ünnepelte meg alapi 
tásának negyedszázados évfordulóját. A jubileummal 
kapcsolatosan megülte a gyakorló főgimnázium 
tanárának: Kármán Mór kir. tanácsosnak, a ki meg­
alapítása óta szolgálja az intézetet, hüszonötéves 
tanári működésének jubileumát is, 

— A h e l y b e l i v a s ú t i a l t i s z t e k nyári 
tánczmulatságára nagyban folynak az előkészületek. 
Derék vasutasaink nem kiméinek pénzt, időt, fárad­
ságot, hogy a megjelenő közönségnek mindennemű 
kívánalmait kielégítsék. Volt alkalmunk érintkezésbe 
lépni a legközelebbről beavatottakkal s mondhatjuk, 
hogy olyan kellemes meglepetésben régen részesült 
Debreczen mulató közönsége, mint a minő vár reá 
a vasutasok e nyári táncz-mulatsága alkalmával. — 
Hogy mily nagy az érdeklődés, kitetszik onnan, 
hogy már jegyet alig-alig lehet kapni. 

— S iml i M a r i s k a sajtópörében a törvény­
szék a pertári tárgyalást e hó 28-ára tűzte ki, 
mikor is dönteni fog, vájjon uj tárgyalást rendelnek-e 
el, vagy nem. A debreczeni kir. törvényszéknél 
sajtóügyben ez az első eset, hogy a törvényszék 
pertári tárgyalást rendelt el. 

— A t a n á r e g y e s ü l e t a városhoz . Az 
orsz. képzőisk. tanáregyesület debreczeni köreDóczi 
Imre elnök és Kardos Albert titkár aláírásával be­
adta a városi tanácshoz kérelmét az egyesület jövő 
évi közgyűlésének Debreczebe való meghivhatása 
iránt. A hozandó határozatnak f. év. julus ,1-ig dr. 
Beöthy Zsolt elnökkel való tudatását kéri. 

— T a g o s i t á s í bejárás . Szováthon július 
6.-án lesz a tagositási bejárás, melyen a várost, mint 
ottani földbirtokost Ábrahám László t. főügyész és 
Berényí Gábor mérnök fogják képviselni. 

— A t i s z t i kard. A mi háziazredünk, a cs. 
és kir. 39. gyalogezred tisztikarát egy felette kinos 
eset foglalkoztatja. A napokban a Nyúláson tartott 
gyakorolat közben egy tényleges állományú és egy 
tartalékos hadnagy hevesen összeszóllalkoztak és 
arra a hallatlan szélsőségre engedték magukat el­
ragadtatni, hogy az egész ezred szemeláttára kirán­
tották kardjukat és a szó szoros értelmében élet-
halál-harczra mentek egymással. A kíméletlen 
összecsapás tehát mindkét tiszt súlyos sérülését 
eredményezte. Az összeszóllalkozás oka tisztán 
magántermészetű. 

— L i l l a g y ű r ű j e . Csokonaink ideáljának: 
Lillának a gyűrűjét féltő kegyelettel őrizgette mind 
mostanáig egy Lillával atyafiságot tartó városi 
ur. — Nem régen, Debreczen iránt táplált nagy 
jó indulatában a kollégiumnak igérte a becses erek­
lyét, így a kollégium múzeuma rövid idő raulva 
értékes Csokonai ereklyével lesz gazdagabb. 

— A város H u g ó V i k t o r szobrára. 
Besangon város azzal a kéréssel fordult a városhoz, 
hogy az ott felállítandó Hugó Viktor szobor költse 
geihez járuljon hozzá. A tanács mai ülésében 16 
frtot szavazott meg. 

— A d eb reczen i s z o c z i á l i s t á k szabad­
lábon. A debreczeni kir. törvényszék pénteken 
tartott ülésén tárgyalta a nádudvari letartóztatottak 
ügyét. A három debreczeni szocziálistát: Erbent, 
Fonót és Dráveczkit a törvényszék szabadlábra 
helyeztette, valamint két nádudvari földművest is. 
A többiek ellen a vizsgálati fogságot fentartják. Ez 
ügyben a kir. Ítélőtábla fog dönteni, mert a határo­
zatot a nádudvariak megfellebbezték. 

— Kne ipp páter m e g h a l t . Egy nagy 
sziv, nemesen érző ember-barát, ezer meg ezer 
szegénynek gyógyítója; az egész világ előtt Ösme-
retes: Kneipp páter lehunyta szemét örökre. 
Az ő gyógymódja utat talált a paloták lakóinál épen 
ugy, mint a kunyhókéinál; nevét áldólag emlegeti a 
pénz, a név, az állás kiválasztott kegyencze, ép ugy, 
mint a nép egyszerű gyermeke; sírjára könnyeket 
hullat az arisztokráczia ép ugy, mint a daróczban 
született egyszerű ember. Míg az emberiségnél 
meglesz a betegség, a földi kin : az ő neve áldólag 
lesz emlegetve. 

kultiválása \v6gBtt} anyagi fés 'erkölcsi támogatásban 
szándákszik részesíteni. Az anyagi támogatás 3000 frt 
évi állami szubvencziót tenne ki, az erkölcsi támogatás 
pedig abban állana, hogy időközönkinfe a budapesti 
m. kir. operaház elsőrendű tagjai jönnének le az 
operai előadások sikerének előmozdítására. Azonkívül 
a zeneakadémiát yégzett jelesebb növendékeket is ide 
fogják gyakorlatokra küldeni. 

* Gróf Zichy Jenő könyve. Gróf Zichy 
JenŐ pompás könyvet adott ki ázsiai utazásáról, 
magyar és franczia nyelven. A napokban adta áfc Zichy 
a könyvet a királynak. Ez a példány bordeaux piros 
kordován bőrbe van kötvn s Nógrády festményével 
diszitve, a mely a magyarok bevonulását ábrázolja. 
Hasonló példányt fog átadni a gróf az orosz czárnak is. 
A mint gróf Zichy pétervári nagykövetünk által meg­
kérdeztette, mily módon kézbesíthetné a czárnak a 
müvet: Pétervárról távirati meghívást kapott, hogy 
utazzék oda, hogy a müvet a czárnak személyesen 
nyújthassa át1 Gróf Zichy csütörtökön, közvetlenül a 
a bécsi kihallgatás után, Pétervárra utazott. 

* Ebben a n y á r i h ő s é g b e n valóságos 
Isten áldása, ha egy kedves könyvvel meghúzódhatunk 
egy lugas árnyas hüsében. Ilynemű szórakozásra a 

K é p e s C s a l á d i L a p o k " czimü szépiro 
dalmi hetilap, mely minden tekintetben versenyez a 
külföld e nemű lapok bármelyikével. Czikkeit a leg­
jobb nevű irók tolla szolgáltatja, képei a legjobb 
mesterek ecsetvonásainak reprodukcziói s ugy képben, 
mint írásban mindig modern, mindig aktuális. Éven-
kint négy külön beköthető regényt ad mellékletül 
melyeknek bolti ára egy forint. Különös kedvezmény­
ként mindazon előfizető, ki a hat forintnyi egy évre 
szóló előfizetési dijat egyszerre s ezen kivül még 80 
kr csomagolási és bélyegköltséget küld, még négy 
külön regényt it kap. Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal, 
házában ) 
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MULATTATÓ. 
A z m á r m á s . 

Na maga szépen csinálja Kati I Most meg már 
két katona van a konyhában! 

Ja j ! nagysága kérem, azokat nem lehet ám 
olyan könnyen szótválasztani, mert — ikertestvérek! 

* 
Modern i d y l l . 

Kakukk.. .! szól a kakukk 
Az árnyas ágon. 
— Kakukk! ne légy hazug, 
Szivem kitárom.. . 
Esd hozzá a lány. 
. . -Ifja t i n ó r i t szed az erdő alján.. . 

— Oh, mit kérdezzek én 
Tőled jó kakukk ? 
Nem csal meg a remény ? 
Nem lesz — ő hazug. . . ? ? 
Tűnődik a lány. 
. . .Ifja sok tinórit gyüjte már talán.. . 

— Mond meg nekem kakukk 
Csak azt az egyet: 
Majd más karjába fut — 
Engem elfeled.. .?? 
Kesereg a lány. 
. . .Ifja szépen alszik egy domb oldalán... 

— A szent frigyet gyáván 
Összerombolja, 
Mit köt az oltárnál, 
Velem — templomba...? 
Ugy meg sir a lány. 
. . .Ifja nevet, mosoly ül az ajakán.. . 

Jaj, azt mosolyogja, 
A min sir a lány: 
Nem megy ő templomba 
Véle soha tán 1 
Mert s z e g é n y a lány. 
. . .Ezt dobogja szive — a bal oldalán... 

Gyuszi baba. 

— M e g k o r b á c s o l t t a n f e l ü g y e l ő . Kefe. 
men Ferencz csanádmegyei kir. tanfelügyelőt Moluar 
Albertné nyílt utczán megkorbácsolta. 

— A Böntgen-sugarakrdZ. Mint minden 
újdonságra, ugy a Röntgen-sugarakra is ráfoghatok, 
hogy minden újdonságot egyesítenek magukba. 
Azonkívül, hogy minden szilárd testen áthatoltak, 
hogy mindennemű tárgyat megvilágítanak, az emberi 
betegséget árnyképekben bemutatják az orvosoknak, 
ezenkívül az optimsta tudósok még azon tulajdon­
ságot is ráfogták, hogy vele nemcsak a betegségeket 
lehet felismerni, hanem azáltal, hogy bizonyos 
baktériumokat megölnek, gyógyítani is lehet. % 
azt állították, hogy a tuberkulózis, rák és lupus által 
megtámadott testrészek a Röntgen-sugaraknak mu­
tattak Sajnos, azonban ezen állitások nem felelnek 
meg a valóságnak. Witlin ugyanis bebizonyította, 
hogy az X-sugarak semminemű gyógyító hatással 
sem bírnak. így az orvosi tudomány egy csalódással 
gazdagodott, a szegény betegek pedig egy remény, 
nyel szegényebbek lettek. 

— F é n y k é p e z é s s e l y e m r e . Érdekes 
találmáoynyal lép a világ elé Golenzl höchsti lakos. 
Oly selymet tud előállítani, a mely a világosság 
iránt érzékeny és mint kopirozó anyag alkalmazható. 
A kopirozás közönséges mázoló-keretekben történik 
és a szövet beállításánál ugyanazok a szabályok 
követendők, mint a collodin^papírnál. Az arany­
fürdővel kezelt selyem- és satincópiák szép violett-
árnyalatot mutatnak és a platinfürdővel előállított 
képek platinfekete árnyalatuak. A Colenzl-féle 
praeparatium állítólag nagyon tartós. 

— B u r g o n y a - f e s t é s . Már eléggé ismert 
dolog, hogy nemcsak színészek kendőzik magukat, 
hanem kutyákat, lovakat, nyulakat is festenek. Leg­
újabban pedig, és ez épen nem ismeretes dolog, a 
burgooyát is festik. A párisi vásárcsarnokokban 
most eladásra kerülő uj burgonya, tulajdonképen 
nem idei krumpli, hanem igenis régi gumókat prepa­
rálnak, hogy ujaknak látszassanak. Egész sereg 
ember foglalkozik a burgonyák ily festésével. 

K i s lutr i . 1897. június hó 9-én. 
Brünni 78 81 2 3 6 

Szerkesztői üzenetek. 
O. G y . Nyíregyháza. Végre valahára! Az ígért 

munkálkodásra különben is számítunk 8 előre is fogadja 
érte kösznetünket. Üdv! 

U . R . Nagyon csalódik, ha azt hiszi. Mindössze 
azért maradt ki, mert irójuk nem volt itthon. B héten 
már meg van. 

P i r o s k a . Legközelebb a csarnokban hosszabb 
elbeszélés közlését kezdjük meg, a mely bizonyára az 
olvasók általános tetszésével fog találkozni. 

R. I lona . A verseket megkaptuk s ha csak 
lehet, némi jaritással az egyiket ki is adjuk. Fődolog, 
hogy ne irjon sokat. Tárgyait jól válassza meg akármit, 
a mi csak eszébe ötlik. Azután -vigyázzon a nyelve­
zetre. Ne legyen azért nagyon keresett, de mégis 
emelkedjék felül a szép próza nyelvén. Gondot kell 
fordítani a külalakra is: verssorok, metszetek, rimek 
stb. Persze, ezek mind olyan dolgok, a melyeket 
könyvből meg lehet ugyan tanulni, de a versíráshoz 
még valami egyéb is kell, a mivel kegyed némi 
tekintetben rendelkezik. Szóval csak előre s fog még 
jó verseket is irni. 

F . Z. Nem használhatjuk. 
I g m á n d i M i k l ó s . Mit jelent e hosszas 

hallgatás? 

M a l i c z i ó z u s . 
F é r j : Itt irja, a Józsi, hogy olyan jól érzi 

magát a vidéken, mintha a mennyországban volna! 
F e l e s é g : Vele van a neje is? 
F é r j : No, neked ugyan szép fogalmaid vannak 

a mennyországról í 

Debreczeni piaez. 
Gabona árak. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 
* 

m. 
» 

mm 

» 

1897. junuis 15-én. 
Felső 

ár 
7.80 
6.80 
5.60 
4.60 
5 50 
3.80 
6 20 

13.— 
2.— 

Közép 
ar 

7.75 
6.75 
5 55 
4.55 
5.45 
375 
6.10 

1250 
1.80 

Alsó 
ár 

7.70 
6.70 
5.50 
4.50 
5.40 
3.70 
6.__ 

12 00 
1.70 

Irodalom és művészet. 
* I l l e t é k e s h e l y r ő l v e t t óresités szerint a 

belügyminiszter már a legközelebbi napokban tudatni 
fogja Debreczen várossal, hogy Komjáthy János szin-
igazgtós az operának a debreczeni színházban leendő 

Vegyes. 
— I II . B é l a és neje t e m e t é s e . III . Béla, 

Arpádházi királyaink közt az utolsó és neje Antiok-
hiai Anna királynőnek temetés napja t évi augusztus 
hó 15-ére Nagy-Boldogasszony napjára van hatá­
rozva, mikor is a nemzeti ereklyét képező királyi 
porokat a nemzeti múzeum előcsarnokából a buda­
vári Mátyás templom sírboltjába fogják nagy ünne­
pélyességgel átszállítani. 

— E g y e m i g r á n s h a z a t é r é s e . P o p i n i 
Jánost, a szabadságharcz után Amerikába vándorolt 
magyar emigránst, a ki azóta Brazília Jósé és Cam-
pos városában élt s most útban van hazafelé, nagy 
ünnepiességgel fogadják Kolozsvárott a 48-as hon­
védek, a történelmi ereklyemuzeum igazgatósága 
testületileg kivonul elébe s meg fogja vendégelni. 

— A t ö r ö k s z e n t m i k ő s i ÍZT, i f júság 
június 27-én jótékonyczélu zártkörű tánczvigalmat 
rendez. Belépti-díj: személy-jegy 2 korona, család-
jegy 4 korona. 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 450 db, eladatott 280 db. 

Marha felhnjtatott 660 db., eladatott 590 db. 
Húsárak. 

Marhahús egy kiló 40—60, (kóser) 62 kr. 
Borjúhús 48—56 kr. Sertéshús 44—60 kr. Juhhús 

kr. Szalonna m.mázsa 56— 58, — háj 60 frt. 
T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.—frt. 

Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 
N a p s z á m á r a k . 

Férfi ellátással 90 ellátás nélkül 1.30 nő el­
látással 40—45 kr, ellátás nélkül 65—75 kr, gyer­
mek ellátással 30 ellátás nélkül 40 kr. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i o h e r m a n H e r m á n . 

JVYMJUTTMUm. 
F o u l á r d s e l y m e t 60 krtöl 3 frt 35 

krig méterenként — japáni, ehinai, stb. a legújabb 
mintázattal ős színekben, u. m. fekete , f ehér és 
színes Henneberg se lymet45 krtól 14 frt 65 
kr ig móterenkint sima, csikós, koczkázott min­
tázott damaszolt stb. (mintegy 240 különböző 
minőségben, 2000 szin és mintázattal stb.) a meg­
rendelt árúkat postabér- és vámmentesen, házhoz 
szállítva, mintákat posta fordultával küld: Henne­
berg G. (cs. és k. udvari szállító) s e lyemgyára i 
Zürichben. Svájezba ezimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
— Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
elintéztetnek. (98)23—51. 

file:///v6gBtt}


DEBRECZEN-NAGYVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

V e s s , h i í g - y l i ó l y a g , h ú g y d a t a „ 
ós k ő s z v ó u y b á n t a l m a k ellen, továbbá 
a lég"ző és e m é s z t é s i szervek h u r u t o s 
bántalmainál , orvosi tekintélyek ál tal a 

L i t h i o n - f o r r a * 

s iker re l rende lve lesz. 

H ú g y h a j t ó h a t á s ú . ! 
Kellemes izü I Könnyen emészthető I 

Kapható isványvlzktreskedésekben és gyógyszertárakban. 
A Salrator-forrás Igazgatósága Eperjesen. 

o 
có 

Drössler Károly 
cs.és k. szab. gazdasági gépgyár, vas- és érezöntoűe 

Budapesi, VI., Váczi-kőriit 59. sz. 
Alapíttatott \t 1866-ban 

Ajánlja saját gyártmányú legkitűnőbb kivitelű sza­
b a d a l m a z o t t gÖZCSéplÖkészletei t , melyek a 
magyar gazdasági viszonyoknak l e g c z é l s z e r t t b -
beil megfelelnek és az összes gazdaságba vágó 

gépeit. 
Kizárólagos képviselőség Magyarország részére 

lanz Henrik mannheimi czégtöl, 
mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár 
gőzmozdonyok és cséplőgépekben; utóbbiak 

h á r o m s z o r i l é g t i s z t í t á s r a berendezve. 
Ezen készletek minden eddigi versenyeséplésnél az 
összes versengő belföldi- és angol gyárt­
mányokat legmagasabb kitüntetéssel le­
győzték, Ezek tehát a világ legjobb göz-

cséplökészletei. 
Képes árjegyzékkel bérmentve, felvilágosítással 

készséggel szolgálunk. (126) 12—20 

V, an szerencsém a n. é. közönségnek 
szikes tudomására hozni, miszerint a na­
pokban egy nagyobb szállítmány 

KARMÁM POMELLAN 
edényem nagyyálasztékban érkezett , | 
melyet ugyancsak k i l ó s z á m r a bocsa- | 
tok, csekély árban, a vevő közönség ren- g 

ru 

KK delkezésére. H 
in 

Minél tömegesebb látogatást kérve, | vagyok 
kiváló tisztelettel 

üzlethelyiség : 
megyeház szomszédságában. 

(124) 2—3. [ 1 2 4 ) 2 - 3 . M 

A ki E p i l e p s i á ü b s u n . , , gör­
csökben és más idegbajban szenved, 
kérjen prospektust. 

Ingyen és bérmentve küldi a 

„Sckvanen Apotheke" 
( 1 6 9 ) 1 0 - 1 4 , 

H o g y m i n d e n t é v e ­
d é s e l k e r ü l v e l e ­
g y e n e z e n t ú l ezen 

h a t ó s á g i l a g b e ­
j e g y z e t t védő j e -
g y e t h a s z n á l o m . 

(Tinctttra balsamica) 

T F I l l e r i * y A . , Pregrada 
Rohítseh-Sauerbrann 

őrangyal gyógyszertárából éa gyógy-] 
szerészeti készítmények gyárából. 

K S z e g é s z s é g ű g y i l e g m e g v i z s g á l ­
t á k é s v é l e m é n y t m o n d o t t a k ró la . 
A. l e g r é g i b b , l e g h a t á s o s a b b n a k b i ­
zonyu l t é s l ego losóbb népies ház i -
s ze r , m e l y a mel l - és tüdő fájdal­
m a k a t e n y h í t i s t b . s b e l s ő l e g é s 

k ü l s ő l e g a l k a l m a z h a t ó -
> Valódiságának jeléül minden üveg egy eaüst hüvelyijei 

van ellátva, melyen cégem T h i e r r y Adolf, g y ó g y s z e r t á r 
„ A z ő r a n g y a l h o z " van bevésve. Minden ba l z samot , m e l y 
n e m a f en t i z ö l d n y o m á s u v é d ő j e g y g y e i van ellátva, uta­
sítsanak vissza, mint hamisí tás t és utánzatot', mennél ol­
csóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyel­
jünk az i t t lá tható zöld védő jegyre. Egyedül valódi balzsa­
mom hamisítói t ós utánzóit , valamint óitőktolcn utánzatok, 
melyek a közönség megtévesztésére más balzsamiegygyel 
vannak ellátva, elárusítóit, ál talam a védöjegytiirvéjiy alap­
j á n törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részérő nin-
osen rak tá r , „ rondelfenek közvetetlenül ezen a címen: 
Thierry A. Őrangyal gyógyszertárnak Pregrada, Rohitsch-
Sauerbrunn mellett . 12 KÍB vagy 6 duplaüveg ára Magyar­
ország és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába kerül, 
Bosznia és Hercegovinába 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
korona 60 fillér, 12 kis vagy 6 duplaüveguél kevesebbet nem 
küldök. Szójjelküldós osak a pénz előzetes boküldósu vagy 
utánvétel mellet t . 

Bl indenkor figyelemmel l e g y ü n k a zö ld vódöjoayre , 
m e l y l y e l a v a l ó d i s á g j e l é ü l minden ü v e g e l v a n l á t v a 

desAIHIERRYW 
PREGRADA 

SHun^JfrilidB A ¥ a , ó t" a n s o 1 

csodakenőcs 
e r e j e é s h a t á s a . 

Ezen kenScscsel egy 14 éves gyógyítha­
tatlannak tar tot t csontszu teljesen 
meggyógyíttatott} ujabban pedig egy 
22 érés nehéz ráküzerii baj megorro-
soltatott. Az angol cRodakenőcs, mely 
a legsúlyosabb és idült bajoknál t 
szenvedő emberiségnél a legjobb ered 
méaynyel használt szer. A sebek gyó­
gyítása, úgyszintén a fájdalom eny­
hítésében felülmulhatlan; — fiialkat-
részét a piros rózsa „rosn centifola" 

ban létező cgodaszerfi gyógyerff, összeköttetésben renilkiTÜli 
gyógyhatásnk miatt titünökuek elismert más anyagokkal, ké­
pezi. Az angol osodakenöcs használható : 

A gyermebágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell. 
keményedésnél, orbáno, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
osontsebesülések, sebek, genyedtsóg, dagadt lábak, sót 
osontszu e l l en ; ütés-, szúrás-, lö-, vágás- és euzódási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek u. m. üveg-, 
faszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, uijákópzödés, Böt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat , hólyag- ós fel 
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat , vértorlódás, fülzúgás és a gyermekek­
nél előforduló kisebesedések ellen stb. „;_• 
As angol csodakenöcs minél régibb, annál kitűnőbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerből elSrigyázatké-
pen minden családnál készletben tar tani . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik; a szétküldés ki­
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bórmentes megküldéssel 3 korona és 40 fillér. 
S z á m o s b i zony í tvány ál l r e n d e l k e z é s r e . 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy ős cégnek „Az őrangyal gyógy­
szertárnak" Pregradában beleégetve kell lennie ós minden 
tégelynek egy használat i u tas í tásba kell becsomagolva 
lenni és fent lá tható védjegygyei ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol csodakenöosöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz­
tetnek, ópugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás: 
Őrangya l -gyógy tá r , T T I * l « : * * x * y A.* 

Pregradában Rohitsch-Sauerbrunn mellett . 
B a k t á r a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á r b a n , hol raktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az őrangyal gyógyszer­
tárhoz" THIEBRY ADOLF Pregradában, Roliitseh-Sauerbnmn 
mellett címezni. — Az osztrák-magyar védjegy lajstrom­

száma: 4524. 

ATILLA PERMETEZŐGÉP. 
Az „ A t i l l a " permetező mindazon bajokat, melyek 
a szőllősgazdát eléggé bnszantja, elhárítja és pedig 
az által, liogy a szélkazánt egy csavarintás által a 
puttonyból kivehetjük, mi által az egész szerkezet 
már a kezünkben van. ügy a puttony, mint a 
szerkezet tiszán tartható ós a legegyszerűbb munkás 
szétbonthatja és összerakja. Soha sem pusztulhat, 
soha gépész kezébe adni nem kell ; m i n d e n k i 
m a g a b á n h a t v e l e . A szórója is páratlan jól 

szór, valóságos ködöt csinál! 
Á r a 18 forint. 

m p ' S z i g e t i S á i x i c L o r ~ ^ H | 
Kecskemét. 

Ugyanitt kitűnő b i o z i k i i k 1 3 0 frfcért, 
C231.) 1—4 

W Stefánia" szálloda Bécs. 
II.Taborstrassel2. 

(A t e r m é n y b ö r z e m e l l e t t . ) 
Újonnan és a 19-dik század követelményei­

nek megfelelően fényesen és kényelemszeriien 
berendezve; villanyos világítás (lOpereznyire az 
Istvántértől) megálló helye a társas kocsiknak; 
fürdők használata, vizvezeték stb. stb. 

Szobák ára villany világítással és kiszol­
gálással 1 személyre: 

1 e x n e l e t 1 f r t - * 7 0 
Q „ 1 _3 5 0 
3 ^ 1 „ S O 

Ezzel egyben van szerencsém Yöslani 
„Stefánia" szállodámat a jánlani ; szemben a 
fürdővel és a villanyos vasút megálló helye mel­
lett, nyitva májustól októberig. 

Újonnan építve, remek berendezéssel. Szo­
bák napra, hónapra kaphatók. 

Tisztelettel 

(i2or2 - s Witzmann Károly. 

w 239. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom- tá r su la t 

ŐRLEMÉNYEINEK 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malotngyüléaen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási? fizetési és szállítás 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

fítíkr 

kiiiizJozsríi'sTiirsii 

frtl 
A. 
B. 
0 
1 
2 
3 
á 
5 
6 
7 
8 

11 
a i i 
H 12 

Asztali dara nagyBzemü . 
Szinte „ aprószemü. 
Királylíszt 
Lángliszt kivonat . , 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyórliszt 
Közép kenyér liszt 
Kenyérliszt 
Barna kenyérliszt. 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal 

„ 3 zsák nőikül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

13 
13 
12 
12 
12 
10 

60 
20 
80 
40 
--
80 

7 40 
4 UO 
4.20 
3 80 
3 60 
31 — 

t 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 

Kistemplom-bazár, 
mosó és gyapjú 

nöi ruhakelmék 
az idény előrehaladottsága miatt 

Hmm Isszálttt áru 
ajánl ta tnak . (125.) 2—? 

A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly 
nak véve. (2— ?) f* 

A. B. 0 - 6 . számig 85 kiló. Q 
7. ós 8. szám 70 „ fc* 
11. 12. 50 „ n 

Debreozen, 1897. június 15. H 

- - g.g 
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A beállott idényre ajánlok; 

I. mii szép hosszú:: szeles szalu 
1411E4 ffiáliitSt 

I. rendű 
KÉKGÁLICZOT 

permetezéshez^ községeknek és 
nagyobb kerttulajdonosoknak 
hordó számra igen olcsó áron. 

(74) 
Továbbá: kitűnő természetes 
BOROKAT hazánk világhirü 
pinczéjéből a földmivelési mi­
niszter felügyelete alatt álló 
„országos központi mintapinczéböl" 
Értesitem továbbá az ásványvíz 

fogyasztó közönséget, hogy 
ásványvizeim Mss töltésben már 

megérkeztek. 

KONTSEK GÉZA 
előbb GASMER KiROLY, KOSSUTH-UTCZA. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

1 0 3 - d . l k : suzéLxrLix t e l e f o x x á i l l o : m . á i s -
{Eladó b o l t felszereléssel eg> ütt—a csapó­

kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal. 
(304.) 

Kosztosok jutányos feltételek mellett egy] 
tisztességes uri asszonynál — felvétetnek. 
Czime irodámban megtudható. 

K e r e s t e t i k e g y n é m e t n e v e l ő . Eladó uj-föld. k Jóna-dülőben 13 hold 
(305.) 

[Széclienyi-kertben 1 szoba, konyha 250 Q 
gazdasági épületekkel együtt eladó. 301.J 

Kiadó lakás. Darabos-utczán 3 szoba hozzá-
Öl vetemény földdel együtt eladó. 300. | tartozókkal együtt kiadó. (257.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 
elölegreB lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

F e s z m é r ő k különféle Atmosph. szerint. 
A n erő id l é g s u l y m é r ő k (időjelzők.) 
M e z e i l á t c s ö v e k é s t á v o s ö v e k . 
M é r ő s z a l a g o k , v í z s z i a m ó r ő k (libellák.) 
S z e m ü v e g e k é s l o r g n e t t e k 

nagy választékban kaphatók: 

(205)6_6 F I S C H E R J A K A B 
látazerésznél 

D E B R E C Z E N B E N 7 fótér 
F e s z m é r ő k javitása gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

i 

ROYAL na Budapest, Erzsébet-körtt. 
A. fö- és székváros legszebb és legnagyobb 

s z á t l l o c l é t j a . -
Szobák 2 í r t tó l feljebb villámv-ilágitással ós 

szolgálattal. (21 ö) 3 - 1 2 . 



DEBREOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ, 

a rovarok bármiféle fajtáját osszenasonlit l iatlan b iz tosságga l és gyor­
s a s á g g a l ö l i . Csak a „valódi" megvéte le vége t t jó l megjegyzendő : 

1. a lepecsételt , vörös cz imkés üveg-palaozk, 
2. a szó-védj e g y „Zacherlin". 

A mit dobozokban, papírzacskókban vagy nyitottan Jfcz-

Ovakodjék a megtévesz tés tő l s c sak s z o l i d , üzletekből vásárolj on. 

-illőin 

kitűnő ARADI toraimat 
DOMÁNY JÓZSEF szőllíSMrtokos saját termelését. 

Magyar és íranczia cognac, likö­
rök, asztali-, csemege- és pezsgő-

borok nagy választékban. 

legfinomabb szalon-, chocolad-, 
dessert- és selyem-ezukorkák óriási 

választékban. 

M 

És minden legfinomabb fűszerárakat ajánl: 
\ f Ci.i»3K.,.niL • | I I H I \ I I I / [ i m * * l » ^ C-%,— „JL.i« \J> ^ M M I I H ^ <I|!MII . í j j s t e m a j n 1 Biiinl 

(74) D e b r e c z e n a s z í n h á z z a l szemben. 

Női ruha varró terem. 

usans j® mese szerbvaszmuc 
15 krajczártól kezdve. 

Crettonok, Voilek, Batistok, A jour mosó kelmék, 
valódi íranczia Mouselinnek, himzett Batistok, Csipkék, 

Szalagok, Napernyők és kész Blousok 

rendkívül dús választékban kaphatók 
JLJ JL KJI JLJ JLJ JL\f JL JLJL JL JLJ \J JL\^ 

divatáru Mzában, 
DEBEBCZBN, a főposta mellett. (227) 1-3. 

' c J 

Gyász ruhák 12 óra alatt készí t tetnek. 

LEGFINOMABB ACZÉLTOLLAK 
CARL KUHN & C^ IN WIEN 

M 6. STEPHANSPL ATZ. M 6. 
ALAPÍTTATOTT 1843. 

WF Kapható minden jobb papir 
(25) 26—26 

és irószer-kereskedésben. 

Kiérje 0» 
a világosi cognae-gyár részvénytársaság 

valódi világosi bordestilaltumát 
a melyet a következő czimke alatt árusítanak. 

^ 
VIÜS0SE«-CŰ6WAC-M8JtnU-ACTJ£f»-«5lUSCHMl 

-~*z 

^O 

Világosi cognac-gyár rcszv. társ, igazgatósága. 

ET", Valódi briinni posztószövetek,'• 
Egy vég 3.10 méter 
hossau, teljes tírlöltöny 

ára csaK 

f i t 3.10JÓ 
frt 4.10 Jó J T|JJ4| 
f t t 4.80 jó ' '"""" 
frt 6 . - Jofcfc 
fyt 7.76 finom . , 
jrrt 9 - - ÍK e a fl»*» t \ j íM. 
ftt ÍO 6 0 legfinomabb 

Egy vég «ey . f » k e t f o f k 7 n
0 ° & S i és vasút* tisztviselőknek 

va]ó a fi& wffi1*^ •íontos é3 szolidiiak ismert 

p°st?if Kiesel-Amhoí Briínnben. 
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121. (15-20.) 

Alapíttatott 1858. 

Budapesti Szivattyú- i s Sípjjír Rcszveny-Tarsaság 
(ejselőtt W ^ L S E R FERX5NCZ) 

B U D A P E S T E N , VI . kes€ le t , Külső vácz i -ut 4 5 - d i k szám, 
Sürgönyézim: SZiVATTYüGYÁR BUDAPEST. 

mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgözmotorokat (40 % szónraegtakáritás,) petró­
leum- és benzin-motorokat. Kerétfttrészeket, körfűrészeket és csertőroket. t*oz-
kazánokat, elömelegitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerKezeteKet. 
Mindenféle szivattyúkat gőz-, szíj. és kézihajtásra, valamint villamos nzeim-e. 
Artézi kiitfelépitményeket vasból. Ttizfeeskendöket és ^izszalhtokat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sarkaparo és 
seprőgépeket, hóekéket és úthengereket Egészségügyi szereket, mint gozlertot-
lenitö készülékeket és teJjés fertőtlenítő telepeket, pöczegődör tisztító készü­
lékeket. Vas- és érczöntvényeket, harangokat. Kemény öntésű aczélleluletu 

tüzrostélyókat egyenes és kigyoalakban, valamint polygon rostélyokat. 
LÉTESÍT: vizmüvéket, csatornázásokat, v ízvezeték- és l égszeszbe ­

rendezéséket , központi fűtéseket 
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

(109.) 16—40 

5582. 
1897. 

Debreczen szab. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a város 
tulajdonát tevő következő ingatlanok, u. m.: 

1. a Péterfia-utczai 685. sorszámú ház 15 folyó öl ondódi földje 1897 október 1-től 
1900 október l-ig terjedő három évre; 

2. a „Kolozsi'-féle 1406. sorszámú ház 28 % folyó öl ondódi földje 1897 október 
1-től 1900 október l-ig terjedő 3 évre; 

3. az ispotály-lapostól, a Miklós-utczai régi sorompó-házig a h.-szoboszlói út mentén 
elvonuló mintegy 40 hold szabadon lévő terület 1897 október 1-től 1900 október l-ig 
terjedő 3 évre; 

4. a h.-nánási vasút és lóversenytér közt fekvő 102 hold majorsági föld 1897 
november 1-től 1903 november l-ig terjedő 6 éere; 

5. a körkemencze melletti 71 hold 29 D öl föld 1897 október 1-től 1900 október 
l-ig terjedő 3 évre; 

6. a „Kincseshegy" nevű 24 hold 694 D öl föld az 1897 október l-től 1900 
október l-ig terjedő 3 évre; 

7. a külső baromvásártér melletti 184 hold 1188 D öl föld 1897 október l-től 
1903 október l-ig terjedő 6 évre; 

8. a hadházi vasút és Ápafája közt fekvő 26 hold 88 G öl legelőföld 1897 október 
l-től 1903 október l-ig terjedő 6 évre; 

9. a Nagyerdő és hadházi út közt fekvő 49 hold 1257 D öl legelőföld 1897 október 
l-től 1903 október l-ig terjedő 6 évre; 

a f. 1897. évi Július hó 7-ik napján d. e. 9 órakor a városháza kistermében 
megtartandó nyilvános árverésen, a számvevőségnél megtekinthető árverési feltételek mellett 
haszonbérbe kiadatni fognak. 

Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-át 
bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1897. június 5-én. 
(123) 2—3. A városi tanács. 
5654. 
1897. 

.^mgg!***" ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Debreczen szab. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a Piaez-, 

és Kisuj-utcza sarkán lévő ügynevezett „Varga-szin" épület alatt lévő 19 mészárszék — bolt 
helyiség az 1897. évi június hó 30-tól 1900. évi június hó 30- terjedő időre a folyó évi 
június hó 23-án d. e. 9 órakor a városháza kistermében megtartandó nyilvános árverésen, 
a számvevői hivatalnál megtekinthető feltételek mellett bérbe adatni fognak. 

Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-át 
készpénzben, bánatpénzzül az árvereltető bizottság kezéhez letenni tartoznak. 

Kelt Debreczen, 1897. június 12. 
(228) í—i. £ városi tanács. 
5858. 
1897. ÁRVERÉSI HIRDETMÉNYE 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a város 
tulajdonát képező 837 hold 13 43 Q ölet tevő „Gúthi-Telek" czimü tagbirtok az 1898 október 
hó 1-én 1904 október hó l-ig terjedő hat évre a folyó évi augusztus hó 25-én d. e. 9 
órakor a városház kistermében megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe kiadatni fog. 

Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási ár 10%-át,— 
bánatpénzül — készpénzben az árverelő bizottság kezéhez letenni tartoznak. 

Debreczen, 1897. június 12. 
(229) 1--3. ^ városi tanács. 

676. 
1897. v.k.sz. Árverési hirdetmény. 
^ . ^ .A debreczeni kir. járásbíróságnak 13,040/1897. P. sz. végzése folytán közhírré 
tetetik, miszerint Hauser Mihály részére Tauber Hermán debreczeni lakostól 25 frt 60 

háznál m e g ártandó nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alól is el fognak adatni, 

Debreczen, 1897. évi június hó 10-én. 

(226.) 1—1. 
Debreczen, 1897, Nyomatott % város könyvnyomdájában. —• 619. 

birói kiküldött. 


